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( %81/11ي عامل دستوري، ارجاع )%( بود. در میان عوامل زیرمجموعه67/17دستوري )

هاي این ( کمترین نقش را در انسجام دادن به تخلص%89/0بط )بیشترین نقش و عامل ر

( %54/50آیی )شاعر سبک خراسانی داشت. در میان عوامل انسجام واژگانی، عامل باهم

 ( کمترین بسامد را داشت. %29/1بیشترین بسامد و عامل تقارن نحوي )

، واژگان.: انسجام، بیت تخلص، سبک خراسانی، قصاید، منوچهريهای کليدیواژه  

 

 . مقدمه1

دانند، این هاي مهم ادب فارسی است که مراجع آن را شامل اجزایی میقصیده از قالب

از: تغزل یا نسیب یا تشبیب )آغاز(، بیت تخلص )گریز(، مدح )بدنه( و  اندعبارتاجزا 

( 38-36: 1364یی، ضایب؛ ذکایی 84-76: 1389(. )رک. همایی، تأبید یا شریطه )پایان

تغزل یا تشبیب را »ي قصیده است که در آن تخلص، محل پیوند زدن آغاز و بدنه بیت

پردازد، گردد؛ یعنی به بیان مقصود اصلی خویش میخاتمه داده، وارد مدح ممدوح می

)ذکایی «. آنجا را تخلص گویند؛ یعنی از تغزل خلاص شده وارد مطلب گردیده است

 باره بر آن است که: نای( همچنین همایی در37: 1364بیضایی، 

تخلص نیز مانند تشبیب یکی از ارکان مهم قصیده و محل هنرنمایی شاعر است؛ »

 حسن تخلص که آن را ...اندسبب حسن تخلص را یکی از صنایع مهم بدیع شمردهبدین

اند، آن است که شاعر با مهارت استادانه و به حسن مخلص و حسن خروج نیز نامیده

باشد؛ پس  نشین، از تشبیب قصیده، به مدح یا مقصود دیگر گریز زدهمناسبتی نغز و دل

معنی بیرون آمدن و انتقال یافتن از مقدمه ي تخلص در اینجا مرادف لفظ خروج بهکلمه

  (.75: 1389)همایی، « به مقصود است

دهد که این تعاریف معطوف هاي تخلص در ادبیات فارسی نشان میمروري بر تعریف

 ي آن هستند. ریز از آغاز قصیده به بدنهبه اهمیت گ

 میبرآنکیفی  - تحلیلی از نوع تحلیل محتواي کمیّ - در پژوهش حاضر با روش توصیفی

نقشی به بحث  -شناسی سیستمی( در زبانHalliday) تا با الگوي عوامل انسجام هلیدي
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هري بپردازیم تحلیلی این موضوع در قصاید یکی از نمایندگان سبک خراسانی، یعنی منوچ

 ( در کنار فرخی و عنصري از مشاهیر عصر غزنوي است.138تا: که به نظر محجوب )بی

نقشی هلیدي است که  - سیستمی شناسیشده در زبانانسجام از مباحث مهم مطرح 

اي امکانات زبانی که هر مجموعه»عامل پیوستگی در متن است. انسجام یعنی  نیترمهم

( 128: 1395)هلیدي و حسن، « قسمتی از متن به قسمت دیگر داراست.زبانی... براي اتصال 

شود قسمتی از متن بدل به بافتی براي گروهی از روابط معنایی موجب می يلهیوسبهانسجام 

. حروف ربط 3. جانشینی و حذف؛ 2. ارجاع؛ 1»اند از: قسمت دیگر شود. این روابط عبارت

همان(. این نوع از انسجام، انسجام غیرساختاري است. )« . انسجام واژگانی4یا پیوندي؛ و 

خبر و سازماندهی )اطلاعات( کهنه و نو است  -انسجام ساختاري شامل توازن، بسط مبتدا 

ترتیب این مقاله در پی پاسخ به این پرسش است که کدام عوامل اینبه(. 197)رک. همان: 

ي بیشترین نقش را دارند و تخلص قصاید منوچهر بخشی به بیتانسجام در انسجام

 اند؟ هرکدام از عوامل انسجام در تخلصات او با چه بسامدي به کار رفته

 

 ی پژوهش. پيشينه1. 1

 ذکر است:هاي زیر قابلي بیت تخلص افزون بر وجود منابع کلاسیک، مقالهدرباره

بررسی ها را در تخلص به مدح هاي بلاغی مرکب و کاربرد آن(، ساخت1389) خبازها

هاي ادبی مرکبی را در ابیات تحلیلی آرایه - کرده است. این پژوهش به روش توصیفی

 اند.ي تشبیه و حسن تعلیل پدید آمدهتخلص مشخص کرده است که اغلب بر پایه

تا آغاز « گریز»لفظی  تخلص و عیوب (، نیز به بررسی حسن1391) آزادیان و خبازها

کند می تحلیلی بیان - هاي این پژوهش به روش توصیفیاند. یافتهي هفتم پرداختهسده

ي گریز نیک که سلاست لفظ و صحت معنی از موضوعاتی است که علماي بدیع درباره

ي هفتم، عیوب حشو قبیح، براین عیوب لفظی گریز تا آغاز سدهدارند. علاوه نظراتفاق

تباط یادکرد ممدوح با ها، ضعف ارضعف تألیف، حذف نابجا، ابهام، تغییر خوانش واژه

 گیرد. هاي ستایشی و ضعف ترتیب )فاصله انداختن بین یادکرد و بدل( را دربرمیبدل



 (57پیاپی ) 1402، پاییز 3یشماره ،15سال  /ادب( شعرپژوهی )بوستان یمجله  ـــــــــــــــ  56

 

(، شگردهاي بلاغی تخلص به مدح و نقد آن را در قصیده به 1395) اناري پوراحمدي

هاي دهد که معیارهاي تحقیق نشان میاست. یافته تحلیلی بررسی کرده -روش توصیفی

اند از: حفظ شأن مقام ممدوح، مناعت تخلص قصاید در نظر علماي بلاغت عبارتنقد بیت 

هاي گریز به مدح ترین شیوهویژه انسجام سخن. همچنین مهمطبع شاعر و بلاغت کلام به

 است. سازي بودهویژه فضااستفاده از شگردهاي تشبیه، حسن تعلیل و امکانات روایی به

اي به بررسی انسجام واژگانی و دستوري با (، در مقاله1397یاوري، فاطمه و همکاران )

دهد هاي این تحقیق نشان میپرداختند. یافته يمنوچهر وانیدهاي مکرر در رویکرد به واژه

هاي میان کل گرههاي مکرر انسجام بالایی دارند. از که ابیات منوچهري با رویکرد به واژه

و از میان عوامل آن تکرار بیشترین نقش را در شده، عامل انسجام واژگانی بازآیی یافت

هاي مکرر داشته است و از میان عوامل بخشی به ابیات منوچهري با رویکرد به واژهانسجام

 اند.دستوري نیز عامل ارجاع اشاري و شخصی بیشترین بسامد را در انسجام بخشی داشته

ي کاربرد عوامل جانبههمههاي بالا به تحلیل یک از پژوهشکه ملاحظه شد، هیچچنان

ي سبک خراسانی شعر فارسی عنوان نمایندهانسجام در بیت تخلص قصاید منوچهري به

 پردازد.است و پژوهش ما نخستین بار به این موضوع می نپرداخته

 

 نقشی هليدی - شناسی سيستمی. انسجام در زبان۲

هاي صوري آن( بود. مقصود ؤلفهکارکردگرایانه )و نه فقط ناظر به م ،نگاه هلیدي به زبان

معناي ویژگی بنیادي خود زبان ي استفاده از زبان، بلکه بهمعنابه تنهانه»از کارکرد در اینجا 

)هلیدي و حسن، « شود، چیزي که اساس و مبناي تحول نظام معنایی است.تعبیر می

ي را از جنبه متن»شناسی اجتماعی نگریست و ( هلیدي به زبان ازمنظر نشانه66: 1395

( در نظر 51)همان: « رخدادي تعاملی، یعنی تبادل اجتماعی معانی عنوانبهفرایندي آن 

اي پویا از زبان در بافت نمونه يمثابهبهي هلیدي و حسن، متن گرفت. به عقیدهمی

بافتی است »( و منظور از بافت موقعیت: 49پردازد )رک. همان: موقعیت به ایفاي نقش می

تکه و تدریجی شکل تکهگیرد، نه بهشود، در متن قرار مین در آن شکفته و آشکار میکه مت
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سو مند بین محیط اجتماعی ازیکهاي ماشینی، بلکه از راه ارتباطی نظامو نه به سایر روش

(. بافت موقعیت خود سه ویژگی 52)همان: « دیگرو تشکیلات کاربردي زبان ازسوي

است(، فحوا یا عاملان گفتمان )شخص یا  دادن رخنچه درحال )آ ي گفتماندارد: زمینه

کنندگان، جایگاه اشخاصی که درحال ایفاي نقش هستند و همچنین طبیعت شرکت

در گفتمان  کنندگانشرکتي گفتمان )نقش زبان و انتظار هاي آنان( و شیوهنقشاجتماعی و 

یی زبان سه کارکرد اصلی دارد: . در این نظریه، نظام معنا(53-52از زبان( )رک. همان: 

شود؛ )ب( تقسیم می« تجربی»و « منطقی»کارکرد اندیشگانی که به دو بخش فرعی ف( ال»)

هاي بافت موقعیت و این کارکردها ارتباطی (. میان ویژگی89)همان: « بینافردي؛ و )ج( متنی.

تن، عاملان گفتمان در زمینه در معانی تجربی م کهاین تریکلبه بیان ». برقرار است دوجانبه

)همان(. با این مقدمات، « شوند.ي گفتمان در معانی متنی منعکس میمعانی بینافردي و شیوه

مکانات ا نعبارت است از آن بخش از نظام زبا»فرانقش آید. سه فرانقش براي زبان پدید می

ل یافته ه براي تشکیل نقش یا کارکرد مورد بحث تکامک -صدستوري خا - معنایی و واژي

از: فرانقش اندیشگانی، فرانقش بینافردي  اندعبارت(. این سه فرانقش 122)همان: « است.

متن باید بتوانیم  درکقابل( براي خوانش مؤثر و 123-122رک. همان: ) و فرانقش متنی

 (. 123رک. همان: ) ها تفسیر کنیمي این فرانقشمتن را در ارتباط با همه

ارزش پیام و موضوع اصلی خبر و پیوستگی بین قسمتی »نی به از آن میان فرانقش مت

هر متنی براي خود یک بافت به ». شود)همان( مربوط می« هاي دیگر آناز متن با قسمت

اند. در هر نقطه از شود؛ این دو به هم وابستهآید. متن با پیوستگی شناخته میشمار می

: )همان« آورد.آید، فراهم میاز آن می آمده محیطی را براي آنچه پس ترشیپمتن آنچه 

متنی، پیوستگی است. بسیاري از ادیبان و نیز  در کارکرد(؛ پس یکی از موارد مهم 128

هاي ارزشمند اي استحسانی و منحصر به متنشناسان، انسجام و پیوستگی را ویژگیزبان

 ن خیلیساخت است که موضوعشاهاي بسیار خوشپیوستگی صفت متن»دانستند: می

اش خوب هاي داخلیها و چرخششده و فصل و وصل وبستچفتخوب به هم 

حساب و بدون پیوستگی پشت ترتیب از رشته جملاتی که بیگذاري شده و بدیننشانه
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گرا، شناسی نقش(؛ اما ازمنظر زبان119: 1395)فاولر، « اند، متمایز استهم قرار داده شده

 زبانی است. ي ارتباطاتانسجام کارکرد همه

است.  متنعامل پیوستگی در  نیترمهمگونه که پیش از این ذکر شد، انسجام همان

گیري یک متن و چگونگی ایجاد ارتباط میان اجزاي آن را مشخص انسجام کیفیت شکل

وجودآمدن یک متن است که از آن کند. ارتباط میان جملات متن شرط لازم براي بهمی

(. بافتار، به بافت موقعیت وابسته است 9: 1382شود )رک. شیري، می یاد« بافتار» عنوانبه

 (. 171: 1395)رک. هلیدي و حسن، 
ترین مفهوم عبارت است از پیوند. خود این اصطلاح دلالت هنگام سخن گفتن از بافتار، مهم»

توان پیوندي بدون دو عضو داشت و این عضوها در یک پیوند ضمنی بر ارتباط دارد: نمی

ذات این ارتباط معناشناختی  ...ها وجود داشته باشدشوند؛ مگر اینکه ارتباطی بین آناهر نمیظ

اند. چنین است: دو عضو هر پیوند )گره( ازطریق ارتباط معنایی با یکدیگر پیوند خورده

دهد. انواع مشخصی از هاي متن را تشکیل میي انسجام بین پیاماي پایهمعناشناختی يرابطه

 (.177)همان: « اط وجود دارد که ممکن است بین دو عضو به وجود آیدارتب

گیرد و بدون کمک آن فرض خود میدر انسجام یکی از این دو عضو، دیگري را پیش

)رک. مهاجر و نبوي،  بخشداین مناسبات معنایی کلام را وحدت می تواند تفسیر بشود.نمی

زبان انگلیسی انطباق دارد، ما براي تحلیل خود الگوي هلیدي بیشتر با  ازآنجاکه(. 63: 1376

ي بررسی عوامل انسجام در ادبیات تر پژوهشگران در حوزهنیاز داشتیم الگوهایی را که پیش

اند، از نظر بگذرانیم. آنچه از مجموع الگوي هلیدي ویژه شعر فارسی استفاده کردهفارسی به

 زبان، بافت و متن (Halliday & Hasan: 1976) انسجام در زبان انگلیسیهاي در کتاب

(Halliday & Hassan:1989) و آخرین کتاب او(Halliday & Matthiessen:2014)  و

الگو این آید، ي زبان فارسی برمی(، در حوزه1386هاي محققانی چون نوروزي )پژوهش

 ی دو دسته عوامل انسجام وجود دارد: طورکلبه است:

 دیگر، يو دسته (Grammatical Cohesion) ريیک دسته، عوامل انسجام دستو

ارجاع »(. عوامل انسجام دستوري شامل Lexical Cohesion) واژگانی عوامل انسجام

(Reference») ،«( جانشینی و حذفSubstitution and Ellipsis ») ربط »و
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(Conjunctions ») .است. )رک(Halliday & Matthiessen, 2014: 608 ي درباره

رآمد بودن، انسجام دستوري براي کا»این دو نکته گفتنی است: اول اینکه:  انسجام عوامل

بندي (. همچنین طبقه195: 1395)هلیدي و حسن،  «زمند حمایت انسجام واژگانی است.نیا

هاي فراوانی از اشکال انسجامی وجود دارد چون مثال ناپذیر نیست؛روابط انسجامی انعطاف

 .Halliday & Hasan, 1976: 88)توانند تفسیر شوند )رک. ع میروي مرز بین دو نوکه 

 

 . عوامل انسجام در بيت تخلص قصاید منوچهری۳

 . انسجام واژگانی1. ۳

اي است که این نوع انسجام مبتنی بر رابطه»براي توضیح انسجام واژگانی باید گفت: 

 يواسطهارند و متن بهشان با یکدیگر دلحاظ محتواي معناییزبان به یواحدهاي واژگان

 (. 68: 1376)مهاجر و نبوي، « تداوم و انسجام به خود بگیرد. تواندیاین روابط م

مورد انسجام واژگانی یافت شده است که  829ی طورکلبهدر تخلصات منوچهري 

دیگر شاعر عبارت(. به%32/82نسبت به انسجام دستوري درصد بسیار بیشتري دارد )

ضوعی به موضوع دیگر براي حفظ انسجام متن از واژگان و محتواي هنگام تخلص از مو

. تکرار 1اند از: شان بیشتر مدد گرفته است. انسجام واژگانی انواعی دارد که عبارتمعنایی

(Reiterationاین مورد خود به چهاردسته تقسیم می :) :شود 

 (؛ Repetition/Same Wordتکرار واژه ) /الف( کلمات یکسان

 (؛ Synonym or Near-synonymرادف یا نزدیک به ترادف )ب( ت

  ؛[(Hyponymy( ]شمول معنایی )Superordinateج( عوامل فراگیر )

( Collocationآیی )هم. با2( ]عامیت معنایی[. General Wordد( عوامل عمومی)

 .(Halliday & Hasan, 1976: 288)رک. 

شود: تقسیم می به دو دسته طورکلیبه ( معتقد است تکرار107–101: 1386)وروزي ـن

یی)تکرار در سطح آوایی تکرار آوا. 2تکرار در سطح معنایی زبان(؛ )ي معنایی تکرار مؤلفه .1

آیی را عامیت معنایی و باهمي معنایی موارد ترادف، شمول معنایی، رار مؤلفهزبان(. تک
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( تکرار آوایی 282-251: 1389زاده )ي نوروزي و غلامحسینبنا به عقیده. گیرددربرمی

به تکرار بیرونی )وزن عروضی(، تکرار کناري )ردیف، قافیه »آیی است و ي باهمردههم

(. نوروزي 251: )همان« شود.آرایی و...( تقسیم میو سجع( و تکرار درونی )جناس، واج

ساخت و کند که شامل تکرار اشاره می« تقارن نحوي»ذیل این مقوله، به عاملی باعنوان 

 (.135: 1387زاده، شود )رک. نوروزي و غلامحسینونشر میلف

که ذکر شد، در  (ي معنایی )ترادف، شمول معنایی و عامیت معناییموارد تکرار مؤلفه

آیی همشناسی باگیرند که نام دیگر آن در معنیالنظیر قرار میصناعات ادبی باعنوان مراعات

ها برحسب آیی واژهباهم»آیی متداعی یعنی هم(. با106 :1386متداعی است )رک. نوروزي، 

نوعی  اما(؛ 198: 1397)صفوي، « دهدمعنایی قرار می يهها را در یک حوزاي که آنویژگی

هایی با ویژگی بنیادین وقوع واژه»نشینی که یعنی آیی همآیی وجود دارد به نام همدیگر از هم

آیی، فعلی یا صفتی گونه باهمدر این»( است. 197ن: )هما «نشینیمشترک بر روي محور هم

شود که براي اهل زبان از پیش تعیین شده نشینی در کنار اسمی ظاهر میبر روي محور هم

« لیسیدن»دهد و انجام می« دندان»را « گاز زدن»(؛ براي نمونه عمل 198-197)همان: « است.

 (. 198)رک. همان: « زبان»را 

جا عمومیت دارند و ممکن است در جام واژگانی ذکر شد، در همهمواردي که در انس

اما  کند؛یمها نام انسجام واژگانی عام را اطلاق هر متنی اتفاق بیفتند که رقیه حسن بدین

اند. او به این که کاملاً خاص یک متن دیگري از انسجام واژگانی نیز وجود دارد يهگون

 :1395است )رک. هلیدي و حسن،  اي یا موردي گفتهنهنوع از انسجام، انسجام واژگانی نمو

 گذاري(، نامEquivalenceعواملی چون برابري )اي (. انسجام واژگانی نمونه194-197

(Naming( و تشابه )Semblanceرا دربرمی ) (.20: 1393)رک. ایشانی، گیرد 

 

 . موارد انسجامی دیگر۲. ۳

نکرده و زبان معیار را تحلیل کرده است )رک.  هلیدي در بررسی خود به زبان ادبی توجه

( Formal Devices) ما از تأثیر عوامل صوري»گوید: (. او خود می60: 1386نوروزي، 
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 نظرصرف (Rhymeو قافیه) (Metre(، وزن )Syntactic Parallelismمانند تقارن نحوي)

 (.60: 1386، به نقل از: نوروزي، Halliday & Hasan, 1976: 10) «کنیممی

( نیز انسجام و استحکام یک شعر به میزان برخورداري 374: 1391کدکنی )به نظر شفیعی

آن از موسیقی بستگی دارد؛ البته در تعاریف انسجام در کتب بلاغی هم به بحث موزونی و 

انسجام روانی » کنیم:موسیقی توجه شده است که برخی از این تعاریف را در اینجا نقل می

تصنعات  وشامل باشد  و لطافت کلام است که با رقت الفاظ، رشاقت معانی را تکلفیو بی

متکلم باشد و در نثر علامت انسجام  يهبدیع اگر در آن آمده، بر سبیل اتفاق و بدون اراد

)گرکانی، « آن است که غالباً فقرات آن موزون و مطابق بحور شعریه باشد بدون قصد متکلم

اند: از علامات انسجام در شعر آن است گفته»دهد: ی ادامه می(. همچنین گرکان86: 1377

اگر اداي مراد را به کلام منثور نمایند،  که که تمام کلمات لازم و در موقع خویش باشند

)همان( بنابراین موسیقی نیز در انسجام « لازم و همان ترتیب مرعی باشد.همان عده کلمات 

اژگانی درتخلصات منوچهري به قرار زیر بود: متن نقش دارد. وضعیت عوامل انسجام و

(. %54/50آیی به کار رفته است )معادل مورد باهم 509ی در تخلصات منوچهري طورکلبه

( %39/15مورد )معادل  155(، تقابل %44/8مورد )معادل  85آیی، ترادف از میان انواع باهم

مورد )برابر با  222اوایی ( است. تعداد عامل تکرار %71/26مورد ) 269و شمول معنایی 

. تعداد انسجام واژگانی موردي هم باشد( می%29/1مورد ) 13( و تقارن نحوي 04/22%

 27( است. از میان انواع انسجام واژگانی موردي عامل تشابه %44/8مورد ) 85ی طورکلبه

 است. (%19/0مورد ) 2گذاري ( و نام%56/5)مورد  56(، برابري %68/2)مورد 

آیی بیشترین بسامد و عامل تقارن از میان انواع عوامل انسجام واژگانی عامل باهم درواقع

آیی هم شمول معنایی درصد بیشتري را در نحوي کمترین بسامد را دارد. در میان انواع باهم

 وانیدي ي دبیرسیاقی در مقدمهگفته. بنا بهبخشی به تخلصات منوچهري داراستانسجام
برد که علاوه بر هماهنگی ابیات، آن کلماتی را به کار می»اعر گاهی نیز این ش يمنوچهر

شعر به تمامه  کهدرحالیکنند؛ هماهنگی خاصی ایجاد می خودخودبهکلمات با کلمات دیگر 

. به بیان ، مقدمه(30-28: 1363)منوچهري، « لطافت و سادگی خویش را از دست نداده است.
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در محل  ي یک معنا با معانی تحت شمولشرابطهاز  دیگر شاعر با این خصیصه )استفاده

هاي انسجامی دهی به گرهدر حفظ انسجام سخن و شکل اصلی(ي پیوند میان مقدمه و بدنه

ونشر براي ایجاد پیوستگی و حفظ کوشیده است و از عامل تقارن نحوي همچون لف متعدد

 وانید 14ي ا قسمتی از قصیدهانسجام متن در محل تخلص کمتر استفاده کرده است. در اینج
 آوریم که بیت تخلص آن با خط مشخص شده است:می شاهد مثالعنوان را به يمنوچهر

  هرزمان جوري کند بر من بنو معشوق من. 1
 

 رخ با ما کندم راضی بهرچ آن لالهــراضی
 

 گر رخ من زرد کرد از عاشقی گو زرد کن. 2
 

 کند ي حمراهت فزون از لالــزعفران قیم
 

 چفته کند قد مرا گو چفته کن ـیور هم. 3
 

 چنگ ترک آوا کندبر ه باید چنگ تا ـچفت
 

 ی آتش فروزد در دل من، گو فروزـور هم. 4
 

 ع را چون برفروزي روشنی پیدا کندــشم
 

 ارد بر رخ من گو ببارــده آب بــور ز دی. 5
 

 اغ را زیبا کندــاران بـــاران آب بــنوبه
 

 ست او مرا در ذل غربت گو فکنکندهور ف. 6
 

 ت اندر خدمت خواجه مرا والا کندــغرب
 

 ت سلطان که دست جود اوـاب ملکــآفت. 7

 

 کند همتایز میان خلق بـد او را کــخواه

 (25)همان:                                  

 زیر است:ي بالا به شرح ي بیت تخلص قصیدهعوامل انسجام واژگانی در محدوده

من )ب  ≠( 6(/ او )ب 6ذل )ب  ≠(7(/  سلطان )ب 7خلق )ب  ≠(6تقابل: خواجه )ب 

 (7سلطان )ب  ≠(6(/ خدمت )ب 5

ب ) )عناوین= سلطان /( (5(، آب دیده )ب 6(، غربت )ب 6غم= ذل )ب )شمول معنایی: 

 (،7(، جود )ب7(، خلق )ب 6(، خواجه )ب 7ممدوح= سلطان )ب ) /( (6(، خواجه )ب7

 ((5(، ببار )ب 6)کنش= فکن )ب  /( (6(، خدمت )ب 7همتا )ب(، بی7ملکت )ب

 (6و  5(/ ور )ب 6و  5(/ گو )ب 6و  5(/ من )ب7و  6تکرار آوایی: تکرار واژه: او )ب

                             آرایی: ر واج

 ردیف: کند         

 انسجام واژگانی موردي: 

 (7ملکت سلطان )ب  ( و آفتاب6تشابه: خواجه )ب
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 یمنوچهر وانید در بسامد بيترتبه یواژگان انسجام انواع: 1 یجدول شماره

 

 
ي قصاید داراي عامل مذکور در شماره 

 محل بیت تخلص

انواع انسجام واژگانی به
ب بسامد در 

ترتی
دیوان منوچهري

 

 

 

 

 

 

 

 آیی. باهم1

 

 

 

 

انواع عامل 

 آییباهم

 ترتیببه

 بسامد

 
 

. شمول 1

 معنایی

2 ،7 ،8 ،9 ،12 ،13 ،14 ،16 ،17 ،18 ،19 ،

21 ،22 ،23 ،24 ،25 ،27 ،28 ،29 ،30 ،

31 ،33 ،35 ،37 ،38 ،39 ،40 ،41 ،42 ،

43 ،44 ،45 ،46 ،47 ،48 ،50 ،51 ،52 ،

54 ،56 ،57 

 
 

 . تقابل2

2 ،7 ،8 ،9 ،12 ،13 ،14 ،16 ،17 ،18 ،19 ،

21 ،22 ،23 ،24 ،25 ،28 ،29 ،30 ،31 ،

33 ،35 ،37 ،38 ،39 ،40 ،41 ،46 ،47 ،

51 ،52 ،54 ،56 ،57 

 

 . ترادف3

2 ،7 ،8 ،9 ،12 ،16 ،17 ،19 ،21 ،22 ،23 ،

24 ،25 ،28 ،29 ،35 ،37 ،38 ،39 ،40 ،

41 ،42 ،44 ،52 ،56 ،57 

 

 

 . تکرار آوایی2

2 ،7 ،8 ،9 ،12 ،13 ،14 ،16 ،17 ،18 ،19 ،

21 ،22 ،23 ،24 ،25 ،27 ،28 ،29 ،30 ،

31 ،33 ،35 ،37 ،38 ،39 ،40 ،41 ،42 ،

43 ،44 ،45 ،46 ،47 ،48 ،50 ،51 ،52 ،

54 ،56 ،57 

 
.انسجام 3

واژگانی 

 موردي

 

انواع عامل 

انسجام 

واژگانی 

موردي 

 ترتیب بسامدبه

، 23، 21، 19، 18، 17، 13، 12، 9، 7، 2 . برابري1

24 ،25 ،30 ،31 ،33 ،35 ،37 ،38 ،39 ،

40 ،42 ،44 ،45 ،47 ،48 ،51 ،57 

، 30، 27، 25، 21، 19، 16، 14، 9، 8، 7، 2 . تشابه2

43 ،46 ،52 ،56 ،57 

 38و  7 گذاري.نام3
 

، 44، 43، 42، 40، 38، 30، 23، 16، 7 . تقارن نحوي4

47 ،48 ،52 ،57 



 (57پیاپی ) 1402، پاییز 3یشماره ،15سال  /ادب( شعرپژوهی )بوستان یمجله  ـــــــــــــــ  64

 

 . عوامل انسجام دستوری۳. ۳

گیري انسجام در دستوري موجب شکل لحاظبهام این عامل پیداست، گونه که از نهمان

در  اند.هاي این عاملعامل ارجاع، حذف و جانشینی و ربط زیرمجموعهکه  شودمتن می

 به کار رفته است. %67/17مورد معادل  178ی طورکلبهتخلصات منوچهري این عامل 

 . ارجاع1. ۳. ۳

نصر براي تفسیر ازلحاظ معنایی به عنصر دیگر اي است که در آن یک عارجاع رابطه

 (. Halliday & Hasan, 1976: 31)رک. کند ارجاع پیدا می

که منبع تفسیر یک عضو که در پیوند با عضو دیگر قرار گرفته است، در درون زمانی

( است که براي بافتار بسیار Endophoric) متنیباشد، ارجاع درون( )بافت زبانی متن

شود، این نوع انسجام بسته به اینکه مرجع ها درک نمیو انسجام بدون آن اندضروري

 يزبانی که در درون متن قرار دارد، پیش یا پس از واحد زبانی خود بیاید به دو دسته

شود )رک. هلیدي، و ( تقسیم میCataphoricمرجع )( و پسAnaphoric) مرجعپیش

 (. 183-182: 1395حسن، 

آید و در حالت مرجع پیش از عنصر ارجاعی در متن می مرجع،پیش در حالت

جو، ؛ به134: 1378گیرد )رک. تاکی، مرجع، مرجع پس از عنصر ارجاعی قرار میپس

1377 :192-193.) 

( خواهد Exophoric) متنیهرگاه منبع تفسیر در محیط فرازبانی باشد، ارجاع، برون 

زم است ذکر شود که ابزارهاي انسجامی (؛ البته لا184: 1395بود )رک. هلیدي و حسن، 

این صورت بخش هستند که منبع تفسیرشان درون متن قرار گرفته باشد به زمانی انسجام

 (.181دهند )رک. همان: است که بافتار را شکل می

(، Personal Referenceارجاع شخصی )شود: بندي میدر کل ارجاع به سه دسته تقسیم

( Reference Comparative) اي( و مقایسـهReference Demonstrativeاشـاري )

 (.Halliday & Hasan, 1976: 31)رک. 
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مورد است که نسبت به  119 يمنوچهر وانیدی عوامل ارجاع  در تخلصات طورکلبه

سایر عوامل دستوري بیشترین میزان بسامد را دارد و به نسبت کل عوامل انسجامی 

 ست.را به خود اختصاص داده ا 81/11%

ها در محل بیت تخلص قصاید ترتیب بسامد آناینک به توضیح انواع ارجاع به

 پردازیم.منوچهري می

 ای. ارجاع مقایسه1. 1. ۳. ۳

ارجاع غیرمستقیم به »: اندگونه تعریف کردهاین نوع از ارجاع را نیز هلیدي و حسن این

قابلیت  ه به مقایسه،چیزي ک (.Halliday & Hassan, 1976: 37« )یکسانی یا شباهت

دهد این است که در کل شباهت یک ویژگی ارجاعی است و یک چیز ارجاعی بودن می

چیز دیگري باشد و به چیز دیگري « شبیه» یدباشد؛ بلکه با« شبیه»تواند نمی ییتنهابه

(. این نوع از ارجاع هم مانند ارجاعات شخصی و اشاري انواع Ibid, 78ارجاع دهد )

 .(Ibid, 77مرجع را داراست )پسو مرجع پیش

 پردازیم:اکنون به توضیح اصطلاحات این نوع از ارجاع می

ي عمومی ویژگی اي دو نوع است: عام یا عمومی و خاص. در مقایسهارجاع مقایسه

این نوع از مقایسه بیانگر یکسانی )با عباراتی چون شود. خاص طرفین مقایسه ذکر نمی

هت )با عباراتی چون شبیه، نظیر، مثل، مانند و...( یا تفاوت )با عباراتی برابر، عین و...(، شبا

ي خاص طرفین مقایسه در یک ویژگی با هم چون متفاوت از و...( است؛ اما در مقایسه

 ترفزون، تربزرگ، ترکوچککه این ویژگی یا کمیّ )با عباراتی چون که، مه،  شوندمقایسه می

 رقابلیغشمارش یعنی صفات و قیود تفضیلی هاي غیرقابلویژگیو...( یا کیفی )مقایسه با 

-97الف: 1388زاده، است )رک. نوروزي و غلامحسین مانند خوبی، پاکی و...( شمارش

ارجاعی را نشان ي همنماید که ارجاع شخصی و اشاري، رابطه. ذکر این نکته لازم می(108

 (.123: 1387، )رک. همان کندرا بیان میتقابل  ياي، رابطهمقایسهاما ارجاع  دهند؛یم
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 شود. اگر این پیوند دروقتی دو چیز با هم مقایسه شوند، بینشان پیوندي برقرار می

در دو جمله باشد و ما بتوانیم طرفین مقایسه را از جملات به دست  زبان روي دهد،

ند میان جملات آوریم و در ذهنمان به هم پیوند دهیم و مقایسه کنیم، در این صورت پیو

اگر یکی از طرفین مقایسه در جمله ذکر نشود،  نی؛ بنابراگیردو درنتیجه انسجام شکل می

بخش نخواهد بود. همچنین شرط دیگر این است که باید طرفین این مقایسه انسجام

نه در داخل  شودمقایسه در دو جمله باشند؛ چون انسجام بین جملات متن برقرار می

 (.96-93الف: 1388، ن)رک. هماجملات 

که اند ي هلیدي این نکته را متذکر شدهبا پایبندي به نظریهزاده نوروزي و غلامحسین

ي خاص ي عمومی و چه در فروع مقایسهتشبیه در زبان فارسی، چه در فروع مقایسه

که هدفشان تطبیق بخشی از  اندآنان به این نکته اقرار کرده گیرد.ي هلیدي جاي مینظریه

 (.103-99)رک. همان: اي بوده است ي هلیدي در باب ارجاع مقایسهبلاغت با نظریه

در میان انواع ارجاع اي در تخلصات منوچهري، بیشترین بسامد را عامل ارجاع مقایسه

ي میان یک عنصر به عنوان مرجع با مورد و شاعر سعی کرده با مقایسه 45دارد یعنی 

پیوندي میان ها اعی و بیان تفاوت، تشابه و یکسانی آنعنصري دیگر به عنوان عامل ارج

( نیز منوچهري 134-133: 1392ي صفا )گفتهاصلی قصیده برقرار کند. به يمقدمه و بدنه

ویژه تشبیهات حسی مهارتی تمام دارد. وي از این مهارت در در استفاده از تشبیهات، به

درصد این عامل نسبت به کل حفظ انسجام سخنش در محل تخلص بهره گرفته است. 

 است.  46/4عوامل انسجامی 

 عصري زیــور و دهــر يـــهپیرای ت پدرامیــار! سخــــازه بهـــاي ت

 لقدرياهاء لیلــــور و ضیـــا نـــب ت العدنیــار جنــــگ و نگـــبا رن

 تري عنبر و مشک يــهون نافـــچ وشـــم خـــع و از نسیـاز بوي بدی

 ر ملک محمد قصريـــون قصــچ ورت نیکوـــار و صــوز رنگ و نگ

 (109: 1363)منچهري،              
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بهار در بیت اول با قصر ملک محمد قصري در بیت تخلص مقایسه شده و پیوند بین 

 این دو موجب انسجام متن گردیده است.

 . ارجاع شخصی۲. 1. ۳. ۳

 يواسطهبهارجاعی است ». ارجاع شخصی یکی از انواع ارجاع، ارجاع شخصی است

مندي ي شخص، یعنی ازطریق کارکرد و نقشنقش در موقعیت کلامی، ازطریق مقوله

 ( Halliday & Hassan, 1976: 37« )در موقعیت کلام« شخص»

این نوع ارجاع در زبان فارسی با استفاده از ضمایر شخصی منفصل و متصل و ضمیر 

(. در 136 :1387زاده، یرد )رک. نوروزي و غلامحسینگصورت می« آنِ»اختصاصی 

مورد ارجاع شخصی یافت شده که نسبت به کل عوامل انسجامی  36تخلصات منوچهري، 

 است. 57/3%

 ي این ارجاع در تخلصات منوچهري:نمونه

 مرا در ذل غربت گو فکن اوست ور فکنده

 

 ت خواجه مرا والا کندـت اندر خدمـغرب   

 (25: 1363)منوچهري،                        

تر قرار دارد؛ مرجع این ضمیر که در بیت تخلص واقع شده است، در ابیات قبل

انسجامی مرجع دارد و بین بیت تخلص و ابیات قبل از آن ارتباط بنابراین حالت پیش

 برقرار کرده است.

   آن را به سماوات مکان گشت و مر این را

 

ـــت امیران و وزیر ـــت مکان شانبر دس  اس

 (9)همان:                                          

که در بیت تخلص واقع شده است، هم در ابیات بالاتر قرار  متصل یرضممرجع این 

 شکل گرفته است. ماقبلانسجامی بین بیت تخلص و ابیات  گرهدارد و 

 . ارجاع اشاری۳. 1. ۳. ۳

ي مکان و هواسطبهارجاع »: اندگونه تعریف کردهنهلیدي و حسن این نوع از ارجاع را ای

ي نوروزي و به عقیده( Halliday & Hasan, 1976: 37) «بر اساس مقیاس نزدیکی

( برخلاف زبان انگلیسی در زبان فارسی ضمایر 126-125: 1387زاده )غلامحسین
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براي اشاره « ینا»گویند گاهی میکه  اي براي اشاره به دور و نزدیک وجود نداردجداگانه

 عنوانبه« the»همچنین معادلی نیز براي حرف  براي اشاره به دور.« آن»به نزدیک است و 

 ضمیر اشاره در فارسی نداریم.

نامیم که ها را ضمیر اشاره میتنهایی و بدون اسم به کار روند، آناگر صفات اشاره به

چنین، چنان و... )رک. انوري و  اند از: این، آن، همین، همان،ها عبارتترین آنمعروف

 ( 197: 2، ج1397گیوي، 

غیراشاري تقسیم نمود. توان به اشاري و هاي قیدي را... میقیدها و گروه»همچنین 

اشاري و اسم یا گروه  يها معمولاً از حرف اضافه و یک کلمهگونه کلمات و گروهاین

 27امل در تخلصات منوچهري این ع (.463: 1382)فرشیدورد، « انداسمی ساخته شده

 نسبت به کل عوامل انسجامی است. %68/2مورد، معادل 

 در هوا در تاختنــان فوج فوجی ــبین رـاب
 

 ان رودبارـدر میـوج انـوج مـی مــآب بین
 

 ، چو روز بار لشکر پیش میر میرزاداین

 

 شهریار،چو روز عرض پیلان پیش شاهنآو

 (28: 1363ي، )منوچهر                    

اشاره دارند. در « ابر»به « آن»و « آب»به « این»مرجع ضمایر بالا در بیت قبلشان است. 

ي انسجامی اینجا شاعر با ضمیر اشاره در محل بیت تخلص و مرجع آن در بیت قبل رابطه

 شکل داده است.

 . موارد ارجاعی دیگر4. 1. ۳. ۳

ودیت ضمایر در زبان انگلیسی اگر ( با توجه به محد99: 1386به نظر نوروزي )

اي قایل در ارجاع را بپذیریم و به ارجاع شخصی، اشاري و مقایسهبندي هلیدي تقسیم

انواع ضمایر فارسی  يایم؛ به همین دلیل همهارجاعات را ندید گرفته باشیم، بسیاري از

 %09/1و  مورد 11. این عامل در تخلصات منوچهري، دانیمرا باعنوان عامل ارجاع می

 نسبت به کل عوامل انسجامی به کار رفته است.
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 در، نسیم باغ را جنبشــاغ مشکبوي انــه بـب

 مهترچون امر این دومخواجه،روي اینچونیکی

 اندر، فرات آب را مجري يز روــه راغ سبـــب

 دست این مولی چهارمچون راي این سید،  سیم

 (134-133: 1363)منوچهري،                    

اشاره دارند؛ « فرات»به « چهارم»و « راغ»به « سوم»، «نسیم»به « دوم»، «باغ»به « یکی»

هاي آن در بیت قبل ارتباط بنابراین بین ضمایر شمارشی در محل بیت تخلص و مرجع

انسجامی شکل گرفته است و به عوض کردن موضوع از وصف طبیعت به مدح با حفظ 

 ده است.انسجام متن به شاعر کمک کر

 . جانشينی و حذف۲. ۳. ۳

ي انسجامی وجود دارد که به دو شکل مختلف حذف و جانشینی نوع دیگري از رابطه

است؛ اما سازي یک عنصر با عنصري دیگر جانشینی، تعویض یا جایگزین»یابد. بروز می

یک  هر دو»(. در اصل Halliday & Hassan,1976: 88) «فروگذاري یک عنصرحذف 

فرعی از جایگزینی تفسیر شود که در آن یک عامل با  عنوانبهتواند د؛ حذف میفرایندن

« درگیر در این دو نسبتاً متفاوت است هايیزماما مکان شود؛یمجایگزین « چیزهیچ»

(Ibidبه .)معناي دیگر حذف، جایگزینی با صفر می( تواند معنی شودIbid: 89.)  

است دستوري  - ي واژيیک رابطه ي معنایی است،ااین رابطه برخلاف ارجاع که رابطه

ي ي مهم دیگر این است که رابطه( نکتهHalliday & Matthiessen, 2014: 635)رک. 

 (.197: 1395رک. هلیدي و حسن، ) شودطبقگی با حذف و جانشینی بازنمایی میهم

 . جانشينی یا جایگزینی1. ۲. ۳. ۳

نامیم. یکی از عنصر با عنصر دیگر را جانشینی می، جایگزینی یک گونه که ذکر شدهمان

مورد جایگزینی کند این است که قواعد کلی در جانشینی که آن را از ارجاع متمایز می

در  کهیدرصورتشود داراست، اي را که براي آن جایگزین میهمان عملکرد ساختاري

 تفاوت داشته ارجاع ممکن است عملکرد دستوري یک عنصر ارجاعی با مرجعش کاملاً

متن اکثر موارد جانشینی، درون. »(Halliday & Hassan, 1976: 89-90)رک. باشد 

 (.Ibid: 90)« اندمرجعها دوباره در اکثر موارد پیشهستند و از این
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ي دستوري است، یک رابطه بین کلمات است تا آنکه یک ازآنجاکه جانشینی یک رابطه»

شوند نه صورت دستوري تعریف میلف جانشینی بهرابطه در معنا باشد، انواع مخت

معنایی. معیار عملکرد دستوري عنصر جایگزین است. در انگلیسی جایگزین  صورتبه

سه نوع جایگزینی  اسم، فعل یا بند عمل کند که متناسب با این عنوانبهممکن است 

 (.Ibid: 90-91) «داریم: اسمی، فعلی و بندي

( از میان عوامل انسجام 182: 1386شگران مانند نوروزي )این مورد را برخی از پژوه

اند؛ زیرا معتقدند این عامل در زبان فارسی معادل ندارد و با در زبان فارسی حذف کرده

-71: 1382جو )پوشانی دارد. برخی دیگر مانند بهعوامل دیگر مانند ضمایر و حذف هم

 اند. ه( به ذکر اقسام جایگزینی در زبان فارسی پرداخت80

 از کل عوامل است. %97/2مورد جانشینی به کار رفته که  30در تخلصات منوچهري 

 وا در تاختنــدر هــان فوجفوجی ــبین رــاب
 

 وج اندر میان رودبارــوج مــی مـــآب بین
 

 ر پیش میر میرزادـار لشکــو روز بــاین، چ

 

 وان، چو روز عرض پیلان پیش شاه شهریار

 (28: 1363)منوچهري،                         

 شده است.« ابر»جانشین « آن»و « آب»جانشین « این»

 . حذف۲. ۲ .۳. ۳

شود، منظور وقتی صحبت از حذف می»ي هلیدي و حسن: عقیدهاما حذف چیست؟ به

ساختارشان، عبارت یا عنصري  يواسطهبهها و عناصري است که گفتجملات و پاره

، Halliday & Hassan, 1976:142) «کنند.فرض تداعی میپیش عنوانهبقبل از خود را 

 ( 89: 1390به نقل از: نظري و همکاران، 

ي لفظی( باشد یا به قرینه)مرجع  درون صورتبهتواند در زبان فارسی حذف می

تر گفتیم عوامل درونِ ( که پیش12: 1382ي معنوي( )رک. شیري، مرجع )به قرینهبرون

. در ها دیدتوان در پاسخ به پرسشحذف را میشوند. جب ایجاد انسجام میمتن مو

ر ـه/ خیـبلان ـی که پاسخشـهایپرسش ( یاwh-questionاي )واژهپرسشهاي پرسش

(yes or no questionاست. حذف نیز مانند جانشینی رابطه )متن و بیشتر اي درون
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)رک.  شودمی و بندي تقسیمحذف اسمی، فعلی  يمرجع است و به سه دستهپیش

 (. 35: 1391محمدي، 

نسبت به  %98/1مورد عامل حذف استفاده شده است که  20در تخلصات منوچهري، 

 کل عوامل انسجامی است.
 رمـــاه وزیـــه درگـــرود آور بـــف

 

 ه دستور، کو راستـی درگـــه عالـــب
 

 ه باهلــــی بـــرود آوردن اعشـــف 
 

 لـــــی وز اسافــــز اعالی اــــمعال 

 (57: 1363)منوچهري،                  

 ي لفظی داریم: در این مثال، در محل بیت دوم حذف به قرینه

 درواقع منظور شاعر این بوده است: به عالی درگه دستور مرا فرود آور.

شکل بینیم؛ بنابراین چون حذف بهي لفظی )فرود آور( را در بیت قبلی میما قرینه

 گره انسجام دستوري شکل گرفته است.ي لفظی( آمده، مرجع )با قرینهدرون

 عوامل ربطی .۳. ۳. ۳

ها صحبت شد، عناصر سازنده و واژگان یک پیوندند. ي آنعواملی که درباره

پیوند عناصر سازنده است؛  يها نتیجهاند. انسجام پیامي پیامسازندهاجزاي  گریدعبارتبه

ل دیگري یعنی حروف ربط وجود دارند که با بافتار در ارتباط هستند و چنین اما عوام

اند، نه اجزاي واژگان موجود در یک پیوند، کل پیام گریدعبارتبهاند ايعواملی سازواره

  (.195-194: 1395آن )رک. هلیدي و حسن،  يهسازند

شود؛ اما ام متن میي دستوري است که موجب انسجعامل ربط یا پیوند آخرین رابطه

اي نسبتاً ازنظر ماهیت با دیگر عوامل انسجام متفاوت است. این عامل صرفاً رابطه

طریق معانی  بلکه از شـود؛ینمخود باعـث ایجاد انسجام خـودي  بهمرجع نیست و پیش

این عامل ابزاري  نی؛ بنابرااست ي انسجامغیرمستقیم ایجادکننده طوربهخاص خود و 

رجاع و دستیابی به متن پیشین یا متن پسین نیست. عامل ربط بیانگر معانی خاصی براي ا

)رک.  گیرندفرض میاست که این معانی وجود اجزاي دیگر را در گفتمان پیش
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Halliday & Hassan, 1976: 226). «هاي پسین متن را همچون توضیح، این ادات پاره

  (.67: 1376)مهاجر و نبوي، « زنند.پیوند میهاي پیشین اي به پارهگسترش و یا افزونه

که در کتاب  انددانستهپذیر براي عوامل ربط امکان هاي متعدديبنديهلیدي و حسن تقسیم

. افزایشی 1اند از: هاي پیوند عبارتاند. شکلپذیرفتهرا  يبندمیتقس نیا یسیانگل زبان در انسجام

(Additive مانند :)«2؛ «و همچنین»، «و .( تقابلیAdversative مانند :)«حالاین با»، «اما» ،

. زمانی 4؛ و «زیرا»، «روینازا»، «بنابراین»(: مانند Causal). سببی ]یا علِیّ[3؛ «اگرچه»

(Temporalمانند :) «بعد»، «سپس»، «پس از آن(» .رکHalliday & Hassan, 1976: 238).  

کنند نسجامی و غیرساختاري عمل میپیش از هرچیز باید گفت عوامل ربط درصورتی ا

حروف ربط وابستگی که جملات پایه  نی؛ بنابراي مستقل را به هم متصل کننددو جملهکه 

هم در  یگیهمپابخشی ندارند؛ البته حروف ربط کنند، خاصیت انسجامو پیرو ایجاد می

ي پیرو را جملهکه دو وقتی « و»و همچنین « چه...  چه»بخش نیستند؛ مانند مواردي انسجام

 (.118 .100 ب:1388زاده، رک. نوروزي و غلامحسین)کند به هم متصل می

 %89/0مورد عامل انسجامی ربط یافت شده که  9ی طورکلبهدر تخلصات منوچهري، 

در میان عوامل دستوري این عامل کمترین بسامد را دارد.  نسبت به کل عوامل است.

تفکیک عبارت است از: عامل ربط زمانی منوچهري بهتعداد انواع عامل ربط در تخلصات 

(، %69/0معادل )مورد  7% نسبت به کل عوامل انسجامی(، افزایشی 09/0مورد )معادل  1

 (.%09/0معادل )مورد  1مورد، علّی  0تقابلی 

 بوستان چـون مسجــد و شاخ بنفشه در رکوع
 

 فاختـه چـــون مؤذن و آواز او بانگ نماز
 

 ي گیتی نگونه چون عدوي خواجهو آن بنفش

 

 سر بــه زانـو برنهاده رخ به نیل اندوده باز

 (43: 1363)منوچهري،                       

با بیت قبل ارتباط پیدا کرده که موجب ایجاد « و»بیت تخلص با حرف ربط افزایشی 

 انسجام شده است.
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 یمنوچهر وانید در بسامد بيترتبه یدستور جامانس انواع: ۲ یجدول شماره

 

ي قصاید داراي عامل شماره  

 مذکور در محل بیت تخلص

ي به
انواع انسجام دستور

ب بسامد در 
ترتی

ید
وان
 

منوچهر
 ي

 

 

 

 
 

 

 . ارجاع1

 

 

 

 

انواع عامل 

ارجاع 

ترتیب به

 بسامد

 

. ارجاع 1

 ايمقایسه

2 ،7 ،9 ،14 ،16 ،17 ،18 ،

19 ،21 ،25 ،27 ،30 ،33 ،

38 ،39 ،42 ،43 ،46 ،47 ،

50 ،52 ،54 ،56 ،57 

 

 . ارجاع شخصی2

7 ،8 ،9 ،14 ،17 ،22 ،23 ،

27 ،28 ،35 ،38 ،40 ،41 ،

43 ،46 ،54 ،56 ،57 
 

 . ارجاع اشاري3
2 ،7 ،8 ،16 ،17 ،19 ،21 ،

22 ،24 ،38 ،48 ،50 ،52 
 

 . موارد دیگر4
17 ،19 ،21 ،31 ،46 ،50 ،

52 
 

 . جانشینی2
2 ،7 ،8 ،16 ،17 ،19 ،22 ،

24 ،31 ،38 ،48 ،50 ،52 
 

 . حذف3
7 ،12 ،19 ،28 ،30 ،35 ،

38 ،40 ،42 ،56 

 

 

 . ربط4

 

انواع عامل 

ربط 

ترتیب به

 بسامد

 42، 39، 37، 23، 14، 8 . افزایشی1

داراي عامل ربط ) 19 . زمانی و علی2

)داراي عامل  56زمانی(، 

 ربط علّی(

 - . تقابلی3
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 هاروش بررسی آنها و . داده4

درواقع قصیده بیت تخلص دارند،  41قصیده دارد که از این میان  57 يمنوچهر وانید

ي منتخب ما در بررسی کل ابیات از قصاید منوچهري بیت تخلص دارند. نسخه 92/71%

 ي محمد دبیرسیاقی است.ي تصحیح شدهتخلص قصاید دیوان وي نسخه

ل و ابیات تخلص قصاید، یعنی درارتباط با ابیات تغز يههاي انسجامی در محدودگره

ارتباط بیت تخلص با هاي انسجامی در گره گریدعبارتبهاند، پس از تخلص بررسی شده

ي مهم را هم براین باید این نکتهعلاوه .ابیات ماقبل و بعدش موردتحلیل قرار گرفته است

ي مستقل ( باید در دو جملهCohesive Tieعنصر گره انسجامی )مدنظر قرار داد که دو 

 ي انسجامی بینشان برقرار نخواهد بود.باشند؛ زیرا اگر در یک جمله باشند، دیگر رابطه

ي بیت تخلص پس از مشخص شدن بیت تخلص قصاید شاعر، ابیات محدوده

ي جدول زیر شده و استخراج عوامل انسجام بر اساس الگوي فارسی گذاري شدندشماره

صورت گرفت. به این شکل  که ابتدا عنوان کلی انسجام دستوري، واژگانی نوشته شد، 

ذیل هر عنوان کل عوامل انسجام مربوط به آن عنوان با ذکر مصادیقشان در شعر مشخص 

سپس تعداد و  هاي انسجامی در عواملی که ذیل عنوان کلی بودند، محاسبه شدندگره. شد

هاي انسجامی بعد تعداد گره .عامل کلی )دستوري یا واژگانی( مشخص شدهر هاي گره

ي بیت تخلص هاي انسجامی در محدودهکه تعداد کل گره شدندهر عامل کل به هم اضافه 

تک اشعار، ها در تکشعر بود. این کار در تمام اشعار انجام و درنهایت با جمع تعداد گره

ي بیت تخلص مشخص شد. تعداد در محدودههاي انسجامی اشعار تعداد کلی گره

شکل در جدولی بههاي انسجامی دستوري و واژگانی در بیت تخلص هر قصیده هم گره

 شد:زیر مشخص 
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 ی بررسی عوامل انسجام در محل بيت تخلص هر قصيدهشده: الگوی فارسی۳ یجدول شماره

 عوامل انسجام و تعداد هر عامل

 تعداد کل عوامل انسجام واژگانی:  تعداد کل عوامل انسجام دستوري:

 الف( ترادف:  : آییتعداد کل باهم : الف( شخصی تعداد کل ارجاع:

 ب( اشاري:

 ب( تقابل:  اي: ج( مقایسه

 ج( شمول معنایی:  د( موارد دیگر: 

 تعداد کل تکرار آوایی:   :تعداد کل جانشینی

 تقارن نحوي: تعداد کل   :حذف تعداد کل

تعداد کل انسجام  الف( زمانی:  تعداد کل ربط: 

 : واژگانی موردي

 الف( تشابه: 

 ب( افزایشی:

 ب( برابري:  ج( تقابلی: 

 گذاري: ج( نام د( علّی: 

 

 

 

وچهري، به اطلاعات جدول زیر دست تک بیت تخلص قصاید منبهبعد از بررسی تک

 وانیدي تخلص قصاید یافتیم که تعداد و درصد عوامل انسجامی در کل ابیات محدوده
 در آن مشخص شده است.  يمنوچهر

 

 
  

 ها: تعداد کلی گره تعداد ابیات تخلص: 
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تعيين تعداد و درصد عوامل انسجام در ابيات تخلص قصاید منوچهری: 4جدول   

 

جدول در ستون اول به دو بخش دستوري و واژگانی تقسیم شده است که در زیرعنوان 

تعداد کلی هم  هر بخش عوامل انسجامی مربوط به آن نوشته شده است. در بخش پایین

 هاي واژگانی است.تعداد کل گرههاي دستوري و تعداد کل گرهها، یعنی حاصل جمع گره

عوامل 

انسجام
 

تعداد
صد 

در
ی درصد هر عامل نسبت به مجموعه ر عاملعوامل زیرمجموعه و تعداد ه 

 خود

درصد هر 

عامل نسبت 

 عواملبه کل

واژگانی
 

8۲9
 

۳۲
/

8۲
 

 54/50 ۳9/61 509آیی: باهم

 الف( 

 شمول معنایی

۲69 

 ب( 

 تقابل

155 

 ج( 

 ترادف

85 

 الف(

44/۳۲ 

 ب(

69/18 

 ج(

۲5/10 

 71/۲6الف( 

 ۳9/15ب( 

 44/8ج( 

 04/۲۲ 77/۲6 ۲۲۲تکرار آوایی: 

 44/8 ۲5/10 85انسجام واژگانی موردی: 

 الف( 

 برابری

56 

 ب( 

 تشابه

۲7 

 ج( 

 گذارینام

۲ 

 الف(

75/6 

 ب(

۲5/۳ 
 

 ج(

۲4/0 

 56/5الف( 

 68/۲ب( 

 19/0ج( 

 ۲9/1 56/1 1۳تقارن نحوی: 

دستوری
 

178
 

67
/

17
 

 81/11 85/66 119ارجاع: 

 الف( 

 ایمقایسه

45 
 

 ب( 

 شخصی

۳6 
 

 ج(

 شاریا

۲7 
 

 د(

 مواردیگر

11 

 الف(

۲8/۲5 
 

 ب(

۲۲/۲0 
 

 ج(

16/15 

 د(

17/6 

 46/4الف( 

 57/۳ب( 

 68/۲ج( 

 09/1د( 

 97/۲ 85/16 ۳0جانشينی: 

 98/1 ۲۳/11 ۲0حذف: 

 89/0 05/5 9ربط: 

 الف(

 افزایشی 

7 

 

 ب( 

 زمانی

1 

 ج(  

 علیّ

1 

د(  

 تقابلی

0 

 

 الف(

9۳/۳ 

 

 ب(

56/0 

 

 ج(

56/0 

 (د

0 

 69/0الف( 

 09/0ب( 

 09/0ج( 

 0د( 

 1007 هاتعداد کلی گره 
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ي بیت تخلص کل قصاید تعداد هر عامل انسجامی دستوري و واژگانی در محدوده

منوچهري در ستون چهارم مشخص شده است. ستون دوم نیز محل مشخص شدن تعداد 

صورت جداگانه عوامل کلی دستوري و واژگانی کل ابیات تخلص قصاید منوچهري به

 ایم.ي خودش به دست آوردهدرصد هر عامل را نسبت به مجموعهدر ستون پنجم  است.

حاصل جمع )هاي انسجامی در ستون ششم نیز درصد هر عامل را نسبت به تعداد کل گره

در ستون سوم هم درصد تعداد کل عوامل  محاسبه کردیم. هاي دستوري و واژگانی(گره

ات تخلص قصاید منوچهري هاي انسجامی ابیدستوري و یا واژگانی نسبت به کل گره

 حاصل جمع عوامل دستوري و واژگانی( مشخص شده است.)

 

 یمنوچهر وانیددر ابيات تخلص قصاید  کاربرد عوامل انسجام . تحليل 5

قصیده دارد که از این میان  57 يمنوچهر وانیدتر توضیح داده شد، گونه که پیشهمان

 از قصاید او بیت تخلص دارند. %92/71دیگر عبارتقصیده بیت تخلص دارند. به 41

ابیات تخلص قصاید  بخشی بهشود، در انسجامگونه که در جدول مشاهده میهمان

آیی و از میان انواع آن شمول معنایی ویژه باهممنوچهري ابتدا عامل انسجامی واژگانی به

ر به ي شامل با کلمات تحت شمولش نقش دارد و شاعي معنایی میان کلمهیعنی رابطه

هاي انسجامی متعددي لحاظ معنایی گرهاین طریق توانسته با استفاده از کلمات هماهنگ به

اي ایجاد کند. در میان عوامل دستوري نیز عامل دستوري ارجاع و از انواع آن ارجاع مقایسه

ي اصلی قصاید منوچهري شده است. گویا موجب پیوند زدن هرچه بیشتر مقدمه به بدنه

دهی به تشبیهات حسی ها و شکلدر بیان شباهت، تفاوت و یکسانی پدیده مهارت شاعر

 به او در حفظ انسجام سخنش در محل تخلص کمک کرده است. 

در ابیات تخلص  هاي انسجامیکارگیري عوامل دستوري نسبت به کل گرهدرصد به

ارجاع،  گونه است:ترتیب از بیشترین مقدار به کمترین اینبه يمنوچهر وانیدقصاید 

 .جانشینی، حذف و ربط
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بنابراین عامل دستوري ربط و انواع آن در محل تخلصات منوچهري کمتر از سایر 

عوامل به کار رفته است و شاعر در پیوند زدن مقدمه به بدنه از این عامل بسیار کم بهره 

 برده است.

کارگیري بهدرصد گونه که گفته شد، با توجه به جدول در میان انواع ارجاع، همان

بیشترین میزان است و عوامل ارجاعی دیگر مانند ضمایر مشترک، ضمایر اي ارجاع مقایسه

متقابل، ضمیر اختصاص و ارجاعات پرسشی، مبهم، تعجبی و شمارشی در ابیات تخلص 

 منوچهري کمترین درصد را دارد.

خلص قصاید هاي انسجامی در ابیات تکارگیري انواع ارجاع نسبت به کل گرهدرصد به

اي، ترتیب از بیشترین مقدار به کمترین به شرح زیر است: ارجاع مقایسهبه منوچهري

 ارجاع شخصی، ارجاع اشاري و موارد دیگر.

هاي انسجامی در ابیات تخلص کارگیري انواع عامل ربط نسبت به کل گرهدرصد به

ي رتبه)ر است: افزایشی ترتیب از بیشترین مقدار به کمترین به شرح زیبه قصاید منوچهري

 ي سه با صفر درصد(.رتبه)ي دو(، تقابلی رتبه)یک(، زمانی و علی 

هاي انسجامی در ابیات کارگیري عوامل واژگانی نسبت به کل گرههمچنین درصد به

ترتیب از بیشترین مقدار به کمترین به شرح زیر است: منوچهري بهتخلص قصاید 

آیی، در میان انواع باهم ام واژگانی موردي و تقارن نحوي.آیی، تکرار آوایی، انسجباهم

آیی، ي باهمزیرمجموعهکارگیري عامل شمول معنایی نسبت به دو عامل دیگر درصد به

هاي انسجامی در ابیات آیی نسبت به کل گرهکارگیري انواع باهم. درصد بهبیشتر است

کمترین به شرح زیر است: شمول  ترتیب از بیشترین مقدار بهمنوچهري بهتخلص قصاید 

ي انسجام واژگانی کارگیري عوامل زیرمجموعهمعنایی، تقابل و ترادف. بیشترین درصد به

ها متعلق به عامل برابري موردي در ابیات تخلص قصاید منوچهري نسبت به کل گره

 گذاري کمترین درصد را داراست.است و عامل نام

 1007ی در ابیات تخلص قصاید منوچهري برابر با هاي انسجامهمچنین تعداد کل گره

 مورد است.
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 گيری. نتيجه5

شناسی این پژوهش کوشیده است میان نقد بلاغی سبک خراسانی و الگوي انسجام در زبان

ي انسجام هاي گذشته و نظریهنقشی ارتباط برقرار کند و با تکیه بر پژوهش -سیستمی

ی فارسی براي بررسی شعر ارائه دهد. در این الگو در زبان معیار انگلیسی هلیدي، الگوی

پس از جداسازي عوامل انسجامی دستوري و واژگانی، عوامل ارجاع، حذف، جانشینی و 

ي ي عامل دستوري در نظر گرفتیم و با تکیه بر پیشینهربط را همچون هلیدي زیرمجموعه

واژگانی موردي را نیز آیی، تکرار آوایی، تقارن نحوي و انسجام پژوهشی، عوامل باهم

 ي انسجام واژگانی موردتجزیه و تحلیل قرار دادیم.زیرمجموعه

قصیده بیت تخلص  41قصیده،  57از میان  يمنوچهر وانیدهمچنین مشخص شد در 

آیی بیشترین مل انسجام واژگانی و از انواع آن باهمها عابخشی به آندارند که در انسجام

ي معنایی میان کلمات شامل آیی نیز شمول معنایی )رابطهباهم نقش را دارد. در میان انواع

هاي انسجامی متعددي توجهی به شاعر کرده است تا بتواند گرهو مشمول( کمک شایان

را در محل بیت تخلص شکل دهد و کلامش را از مقدمه به بدنه پیوند بزند. در میان 

نشر کمترین بسامد را در محل وعوامل انسجام واژگانی، عامل تقارن نحوي همچون لف

 تخلصات شاعر دارد.

ي عامل دستوري، ارجاع بیشترین کاربرد و عامل ربط در میان عوامل زیرمجموعه

کمترین کاربرد را در انسجام دادن به تخلصات این شاعر سبک خراسانی دارد. از میان 

رواقع مهارت شاعر اي بیشترین درصد را داراست. دانواع ارجاع هم، عامل ارجاع مقایسه

یکسانی یک عنصر )مرجع( ها، تشابهات و دهی به تشبیهات حسی و بیان تفاوتدر شکل

با عنصر دیگر )مورد ارجاعی( به او کمک کرده است تا بتواند سخنش را از مقدمه به 

انسجامی در ابیات تخلص قصاید منوچهري هاي بدنه برساند. در کل نیز تعداد کل گره

 مورد است. 1007برابر با 
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 منابع

 يتا آغاز سده یزگر یلفظ یوبحسن تخلص و ع(. »1391خبازها، رضا. ) شهرام؛ آزادیان،

 . 82-67، صص 2 يشماره ،2 يدوره ،فارسی ادب «.هفتم

نقد آن در  يهاتخلص به مدح و ملاک هايیوهش(. »1395. )زهره اناري، پوراحمدي

 .153-133صص  ،41 يشماره ،14ي دوره، یفارس یاتپژوهش زبان و ادب. «یدهقص

 .فاطمی: تهران ،2 ج ،2 فارسی زبان دستور(. 1397حسن. ) ي،انور حسن؛ گیوي،احمدي

و  يعوامل انسجام در دو غزل حافظ و سعد ايیسهمقا یلتحل(. »1393. )طاهره ایشانی،

 .36-9، صص 10 يشماره ،6، سال پژوهیزبان«. آن بر انسجام متن یرتأث

 ،فرهنگ .«یدر زبان فارس یانسجام يابزارها يطرح کدبند(. »1377. )زهره جو،به

 .211-189صص  ،26و  25 هايهشمار

 46 هايهشمار ،فرهنگ .«یدر فارس یگزینیجا یانسجام يرابطه(. »1382) ـــــــــــ

 .80-71صص  ،47و 

 انسانی علوم يمجله. «یمتن در زبان فارس یو همبستگ یوستگیپ(. »1378. )گیتی تاکی،

 .140-129صص، 8 يشماره ،5، سال بلوچستان و سیستان دانشگاه

 «. مرکب و کاربرد آنها در تخلص به مدح یبلاغ يهاساخت(. »1389. )رضا خبازها،

 .130-111، صص 14 ي، شماره4ي دوره ،پژوهیادب

 . تهران: ما.نقدالشعر(. 1364الله. )نعمت یضایی،ب ذکایی

 . تهران: آگه.شعر موسیقی(. 1391محمدرضا. ) کدکنی،شفیعی

رشد آموزش زبان و ادب . «یعوامل انسجام در زبان فارس(. »1382. )اکبریعل ،شیري

 .15-9 صص ،68 يشماره ،17سال  ،یفارس

 .ققنوس: . تهران(دوم و اول جلد يخلاصه) یرانا یاتادب تاریخ(. 1392) الله.یحذب صفا،

 مهر. ي. تهران: سورهشناسیمعنی بر درآمدي(. 1397. )کورش صفوي،

 مشرف، تهران: سخن. یممر ي. ترجمهادبی نقد در زبان و سبک(. 1395. )راجر فاولر،

 .سخن: تهران. امروز مفصل دستور(. 1382. )خسرو فرشیدورد،
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 با جعفري، حسین اهتمامبه. البدایعابدع(. 1377العلما. )شمس ینمحمدحس گرکانی،

 : احرار.یزتبر تجلیل، جلیل يمهمقد

 . تهران: فردوس.فارسی شعر در خراسانی سبک(. تای. )بمحمدجعفر محجوب،

 ینثر مرسل و فن يهاعوامل انسجام در گونه ياسهیمقا لیتحل(. 1391. )حسین محمدي،

و  ودمنهلهیکل نامه،استینامه، ساز قابوس ییهابر پاره هیبا تک یدر متون کهن فارس

 مدرس.یتدانشگاه ترب يدکتر ينامهپایان نامه.زبانمر

. دامغانی منوچهري دیوان(. 1363. )احمد بن قوص بن احمد ابوالنجم دامغانی، منوچهري

 .زوار یفروشتهران: کتاب سیاقی،یرکوشش محمد دببه

 . تهران:گرانقش یافتیشعر ره شناسیزبان سوي به(. 1376محمد. ) ي،نبو مهران؛ مهاجر،

 مرکز.

 ي،نحو يانسجام در آرا يمتن و الگو یشناسزبان(. »1390. )همکاران و علیرضا نظري،

 .112-83صص  ،3 يهشمار ،3، سال عربی ادب . «قدیم عربی يو نقد ی،بلاغ

شعر  يدر محور عمود ینقش ارجاع و انسجام واژگان یبررس(. 1386. )حامد نوروزي،

 مدرس.یتدانشگاه ترب ارشدیکارشناس ينامهیانپا (.یخاقان دیقصا بر دیتأک با)

 ياو اشاره ینقش ارجاع شخص(. »1387. )ینغلامحس زاده،ینغلامحس حامد؛ نوروزي،

صص  ،19 يشماره، 5سال  ،ادبی يهاپژوهش. «یفارس یدر انسجام شعر عروض

117-138. 

در انسجام  ايیسهنقش ارجاع مقا»الف(. 1388) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 .114-91صص  ،25 يشماره ،6، سال ادبی يهاپژوهش .«یفارس یشعر عروض

در انسجام  ینقش عوامل ربط زمان»ب(. 1388) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 .122-97صص  ،19 يشماره ،10، سال فارسی ادبیات و زبان ينامهکاوش. «متن

 یدر انسجام واژگان یینقش تکرار آوا(. »1389) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 .282-251صص  ،27 يشماره ي جدید،، دورهزبان و ادب. «یفارس یشعر عروض
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 اندازيچشم در زبان از هاییجنبه متن و بافت زبان،(. 1395). یهحسن، رق مایکل؛ هلیدي،
 .علمی: تهران، ایشانی طاهره و زادهمنشی مجتبی يترجمه. یشناختنشانه - اجتماعی

 . تهران، اهورا.ادبی صناعات و بلاغت فنون(. 1389. )ینالدجلال همایی،

 يهابه واژه یکردبا رو يو دستور یانسجام واژگان(. »1397. )همکاران و فاطمه یاوري،

 .183-155صص، 13 يشماره ،8، سال ادبی علوم. «يمنوچهر یوانمکرر در د
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